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June 7, 2026                                                                               The Feast of Corpus Christi  

he Solemnity of the Most Holy Body and Blood of Christ, traditionally known as Corpus 
Christi, is one of the most beautiful celebrations in the life of the Church. On this great   
Solemnity, we profess with deep faith that the Holy Eucharist is truly the Body, Blood, Soul, 
and Divinity of our Lord Jesus Christ. The Eucharist is not merely a symbol or reminder of 
Jesus. Rather, it is the living presence of Christ among us. Every time we gather around the 
altar for the celebration of the Holy Mass, heaven touches earth and the Lord feeds His   
people with the Bread of Eternal Life. 
 
As Catholic Christians, the Eucharist is central in our lives because the Eucharist is Jesus 
Himself. At the Last Supper, on the night before He died, Jesus took bread and wine and 
said to His disciples: “This is my Body” and “This is my Blood.” He commanded them: “Do 
this in memory of me.” From that moment on, the Church has faithfully celebrated the    
Eucharist throughout the centuries. The Eucharist is the greatest treasure of the Church   
because it is Christ’s lasting gift of Himself to us. 
 
A few years ago, the Catholic Church in the United States celebrated the National Eucharis-

tic Revival and the National Eucharistic Congress in Indianapolis. I was very fortunate to attend this historic gathering, and I can 
truly say that it was one of the best Congresses I have ever attended. Seeing more than 50,000 faithful gathered together in prayer, 
adoration, worship, catechesis, and Eucharistic processions was both moving and inspiring. What touched me most was seeing   
entire families attending together, parents teaching their children the beauty of the Eucharist and young people openly expressing 
their love for Jesus in the Blessed Sacrament. The deep devotion and reverence shown by the participants gave me renewed hope for 
the future of the Church in our country. 
 
Here at Saint Elizabeth Parish, we too have made significant efforts to enhance our love and devotion to the Holy Eucharist. The 
massive renovation of our Church and Sanctuary was undertaken precisely to create a more beautiful and prayerful worship space 
worthy of the sacred mysteries we celebrate. Beauty in our churches is never simply about appearances; rather, it helps elevate our 
minds and hearts to God. A beautiful and reverent worship space encourages prayer, devotion, silence, and solemnity. 
 
One of the important developments in our renovation is the transfer of the Tabernacle from the Chapel back into the main Church. 
This reminds us that Jesus Christ is truly present in the Blessed Sacrament and remains with us always. The installation of kneelers 
throughout the Church was also meant to foster reverence and prayer before the Eucharistic Lord. Kneeling is an ancient sign of 
adoration, humility, and love before God. 
 
We were also blessed to commission a new Tabernacle from Talleres de Arte Granda, a world-renowned company in Madrid, Spain, 
known for creating sacred vessels, tabernacles, and church furnishings of extraordinary beauty and craftsmanship. The Tabernacle is 
truly the “dwelling place” of the Lord among us. Every time we enter the Church, we acknowledge Christ’s presence by genuflect-
ing toward the Tabernacle in prayer and reverence. How then can we show our love and devotion to the Holy Eucharist? 
 
First, we show our devotion by attending Mass faithfully every Sunday and Holy Day. The Eucharist is the center of our spiritual 
life. We should never treat Sunday Mass as optional or secondary. Second, we show reverence in the way we conduct ourselves 
inside the Church. The Church is a sacred place, a house of prayer. Excessive noise, loud conversations, and unnecessary chatter 
have no place inside the worship space before or after Mass. Silence helps us prepare our hearts to encounter the Lord. 
 
Third, we show our devotion by dressing appropriately and modestly for Mass. The way we dress reflects the reverence we have for 
the sacredness of the Eucharistic celebration. Fourth, we participate fully, consciously, and actively in the Mass through our prayers, 
singing, responses, attentiveness, and reverence. The Mass is not something we merely watch; it is something we enter into with our 
whole heart. 
 
Finally, our love for the Eucharist must lead us to love others. The Eucharist strengthens us to become more forgiving, compassion-
ate, charitable, and united as one parish family. Having received Christ in Holy Communion, we are called to become the living 
presence of Christ in the world. May this Solemnity of Corpus Christi renew in all of us a deeper love for Jesus in the Blessed    
Sacrament. May we never take the Eucharist for granted. And may Saint Elizabeth Parish always remain a community centered on 
the Holy Eucharist, where Christ is adored, loved, and faithfully followed. 
 

✠ Bishop Andy Ligit, Pastor 

The	Holy	Eucharist:	The	Living	Presence	of	Christ	Among	Us	
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Are you planning a vacation soon? As we continue to live out 
Stewardship as a Way of Life, let us remember that our finan-
cial support of the Church does not need to take a break while 
we are away. 
Our parish continues to incur ongoing expenses such as staff 
salaries, city services, and the upkeep and maintenance of the 
church, rectory, and related supplies. 
We kindly invite you to consider continuing your  stewardship 
through Online Giving using your checking account, ATM/
debit card, credit card, or Venmo. You may also mail your 
stewardship envelopes to the Parish Office ahead of time be-
fore you travel. 
May the Lord, who can never be outdone in generosity, reward 
you a hundredfold for your faithful support. Wishing you a 
safe, restful, and joyful summer vacation! 
- ✠ Bishop Andy Ligot, Pastor 

Ngày 12 tháng 6 là Lễ Trọng 
Kính Thánh Tâm Chúa 
Giêsu cũng là Bổn Mạng 
Đoàn Liên Minh Thánh 

Tâm.  
Chúng ta sẽ có cuộc Rước 

Kiệu Thánh Tâm Chúa lúc 6 
giờ chiều và Thánh Lễ sau 
đó.  Xin mời mọi người cùng 

tham dự.  
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Sat - June 06 
8:30 AM_EN 
Bishop AL 

S.I: Joseph Cu & Family 
Thx: Jennifer Boydon 
Deceased: Bernardo Nguyen Nhu Hung,  
Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan, Jose Toribio,  
Theresa Hue Ngo 

Sat - June 06 
4:00 PM_EN 
Bishop AL 

Thx: CFC, Guarin & De Villa Families  
Deceased: David Schick, Lucy Tam Nguyen, Romilda 
Tellagory, Freddy Sequeira, Chelita Abuapara, Bienvenido 
Rubina, Sr., Maria Kim Anh Tran, Micae Tram Thi Ngoc Luan, 
Tagumpay Tuazon, Theresa Hue Ngo 

Sat - June 06 
6:00 PM_VN 
Fr.TH 

Vietnamese Mass Intentions  

Sun - June 07 
8:00 AM_EN 
Fr.TH 

Healing: Katharina Kang, Thomas Kang 
Deceased: David Schick, Bienvenido Rubina, Sr.,  
Alberto Ordiales, Catalina Ang, Radha Chilakamarry,  
Micae Tram Thi Ngoc Luan, Tagumpay Tuazon,  
Theresa Hue Ngo 

Sun - June 07 
9:30 AM_EN 
Fr. AC 

Bday: Samantha Marie Williams 
S.I: Deven Gomez, Maria Teresa Gomez 
Deceased: Lucrecia Vega, Rudy & Emerita Esacion, Cesario 
Simon, Maria Kim Anh Tran, Marilyn Vincent, Josehl Garlit, 
Maria Pham Thi Man, Maria Thi Thanh Huong, Giuse Mai Ty, 
Giuse Mai Tuyen, John Fernando Gomez, Susie Contreras, 
Romulo Hernandez, David Schick, Bienvenido Rubina, Sr.,  
Bienvenido G. Oscbual, Micae Tram Thi Ngoc Luan, Tagumpay 
Tuazon, Theresa Hue Ngo 

Sun - June 07 
11:00 AM_EN 
Bishop AL 

Thx: Joe Adolfo, Ester Boado & Family 
Healing: Monica Bugaoan-Abakan 
Deceased: Pedro Boado, Bienvenido Rubina, Sr., 
Aurea Rubina, Paul Tejada, David Schick, Alta Garcia Baliza, 
Veronica Resendez, Avelina Subingsubing,  
Teresa Vuông Trần, Joseph Cừ Ngọc Nguyễn,  
Peter Chín Ngọc Nguyễn, Mary Rung Thị Trịnh, Peter Hiệp 
Ngọc Nguyễn, Veronica Resendez, Martin Duy Khiêm Ngọc 
Nguyễn, Jose Toribio, Micae Tram Thi Ngoc Luan, Tagumpay 
Tuazon, Theresa Hue Ngo 

Sun - June 07 
12:30 PM_SP 
Fr. RV 

Healing: Cecilia Pereyra 

Fri - June 12 
8:30 AM_EN 
Fr. TH 

S.I: Antonio & Trinidad Tayco  
Deceased: Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan, Bernardo 
Nguyen Nhu Hung, Terry Algeris, Juanita Catbagan, Cornelio 
Hernandez, Giuse Trinh Kim Long, Jose Toribio 

Sun - June 07 
3:30 PM_VN 
Fr. TH 

Vietnamese Mass Intentions  

Thu - June 11 
8:30 AM_EN 
Fr. TH 

Thx: DWMC Family & Friends 
Deceased: Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan, Bernardo 
Nguyen Nhu Hung, Vincent Doan, Paul Auchter, Giuse Trinh 
Kim Long, Jose Toribio 

Mon - June 08 
8:30 AM_EN 
Bishop AL  

Bday: Raphael Borromeo, Reina Ladines 
Thx: Emmanuel Boydon 
Deceased: Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan, Bernardo 
Nguyen Nhu Hung, Jose Toribio 

Wed - June 10 
8:30 AM_EN 
Fr. TH 

Thx: Asher Boydon 
Deceased: Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan,  
John Fernando Gomez, Susie Contreras, Bernardo Nguyen Nhu 
Hung, Maria Hong Thanh Le, Vincent Doan,  
Giuse Trinh Kim Long, Jose Toribio 

Tue - June 09 
8:30 AM_EN 
Fr. TH 

Deceased: Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan, Bernardo 
Nguyen Nhu Hung, Paul Tejada, Giuse Trinh Kim Long, Jose 
Toribio 

Sun - June 07 
5:30 PM_EN 
Fr. TH 

Deceased: Bienvenido Rubins, Sr., David Schick,  
Micae Tram Thi Ngoc Luan, Tagumpay Tuazon,  
Theresa Hue Ngo 

“For all Fathers living & deceased included  
in our Novena of Masses for Father’s Day” 

Diocesan Eucharistic Procession 

A group of parishioners from Saint Elizabeth Parish, together 
with Pastor Bishop Andy Ligot, joined hundreds of faithful 
from throughout the Diocese of San José in the annual Eucha-
ristic Procession led by Bishop Oscar Cantú on Sunday May 
31. The approximately 2.5-mile procession began at Mission 
Santa Clara de Asís and concluded with Solemn Benediction at 
Saint Justin Church in Santa Clara. Bishop Cantu and ten     
diocesan and religious priests took turns carrying the Blessed 
Sacrament along the route, witnessing to the Church’s         
profound faith in the Real Presence of Christ in the Holy     
Eucharist. Despite soaring temperatures, participants prayerful-
ly persevered throughout the journey. Their sacrifice, devotion, 
and joyful spirit were a powerful testimony to their love for 
Our Eucharistic Lord and a public witness of faith to the wider 
community. 
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BÍ TÍCH THÁNH THỂ: 
SỰ HIỆN DIỆN ĐÍCH THỰC CỦA ĐỨC KYTÔ GIỮA CHÚNG TA 

Lễ kính trọng Thể Mình và Máu Thánh Chúa Kitô—theo truyền thống còn được gọi là Lễ Corpus 
Christi—là một trong những cử hành đẹp đẽ nhất trong đời sống Phụng vụ của Giáo Hội. Trong 
dịp Lễ Trọng Đại này, chúng ta tuyên xưng với niềm tin sâu sa rằng Bí tích Thánh Thể thực sự là 
Mình, Máu, Linh hồn và Thiên tính của Chúa Giêsu Kitô, Chúa chúng ta. Thánh Thể không chỉ 
đơn thuần là một biểu tượng hay một sự nhắc nhớ về Chúa Giêsu; đúng hơn, đó chính là sự hiện 
diện sống động của Chúa Kitô giữa chúng ta. Mỗi khi chúng ta quy tụ quanh bàn thờ để cử hành 
Thánh Lễ, Trời giao hoà với Đất, và Chúa nuôi dưỡng dân Ngài bằng Bánh Trường Sinh. 
 

Là những Kitô hữu Công giáo, Thánh Thể giữ vị trí trung tâm trong đời sống của chúng ta, bởi vì 
Thánh Thể chính là Đức Giêsu. Trong Bữa Tiệc Ly, vào đêm trước khi tự hiến nộp mình chịu 

chết, Đức Giêsu đã cầm lấy bánh và rượu, rồi phán cùng các môn đệ rằng: “Đây là Mình Thầy” và “Đây là Máu Thầy.” Người đã 
truyền lệnh cho các ông: “Hãy làm việc này mà nhớ đến Thầy.” Kể từ giây phút ấy, Giáo Hội đã trung thành cử hành Thánh Thể 
qua suốt bao thế kỷ. Thánh Thể là kho tàng cao quý nhất của Giáo Hội, bởi đó là món quà tự hiến trường cửu mà Đức Kitô dành 
tặng cho chúng ta. 
 

Cách đây ít năm, Giáo hội Công giáo Hoa Kỳ đã cử hành Cuộc Canh tân Thánh Thể Toàn Quốc và Đại hội Thánh Thể Quốc gia tại 
Indianapolis. Tôi đã vô cùng may mắn được tham dự sự kiện lịch sử này, và tôi thực sự có thể khẳng định rằng đó là một trong 
những Đại hội tuyệt vời nhất mà tôi từng tham dự. Việc chứng kiến hơn 50.000 tín hữu quy tụ lại để cầu nguyện, chầu Thánh Thể, 
tôn thờ, học hỏi giáo lý và tham gia các cuộc rước Thánh Thể là một trải nghiệm vừa đầy xúc động lại vừa khơi dậy niềm cảm hứng 
mạnh mẽ. Điều chạm đến trái tim tôi sâu sa nhất chính là hình ảnh cả gia đình cùng nhau tham dự—nơi cha mẹ dạy dỗ con cái về vẻ 
đẹp của Bí tích Thánh Thể, và những người trẻ tuổi công khai bày tỏ tình yêu của mình dành cho Chúa Giêsu hiện diện trong Bí tích 
Thánh Thể. Lòng sùng kính sâu sa cùng cử chỉ tôn kính mà những người tham dự đã thể hiện đã thắp lên trong tôi niềm hy vọng 
mới mẻ về tương lai của Giáo hội tại đất nước chúng ta. 
 

Tại Giáo xứ Thánh Elizabeth này, chúng ta cũng đã nỗ lực hết mình để phát triển lòng yêu mến và lòng sùng kính với Bí tích Thánh 
Thể. Công cuộc đại tu Nhà thờ và Cung thánh của chúng ta được thực hiện chính là nhằm kiến tạo một không gian phụng tự đẹp đẽ 
và thấm đẫm tinh thần cầu nguyện hơn, xứng hợp với những mầu nhiệm thánh thiêng mà chúng ta cử hành. Vẻ đẹp trong các ngôi 
thánh đường của chúng ta không bao giờ chỉ đơn thuần là vấn đề hình thức bên ngoài; đúng hơn, vẻ đẹp ấy giúp nâng tâm hồn và 
cõi lòng chúng ta hướng về Thiên Chúa. Một không cảnh phụng tự đẹp đẽ và đầy vẻ tôn nghiêm sẽ khơi dậy lòng cầu nguyện, sự 
sùng kính, bầu khí thinh lặng và nét trang trọng. 
 

Một trong những bước phát triển quan trọng trong công cuộc trùng tu của chúng ta là việc di dời Nhà Tạm từ Nhà Nguyện trở lại 
gian Cung thánh chính. Điều này nhắc nhở chúng ta rằng Chúa Giêsu Kitô thực sự hiện diện trong Bí tích Thánh Thể và luôn ở lại 
cùng chúng ta. Việc lắp đặt các ghế quỳ trên cho toàn bộ Nhà Thờ cũng nhằm mục đích khơi dậy lòng tôn kính và tinh thần cầu 
nguyện trước Chúa Giêsu Thánh Thể. Quỳ gối là một cử chỉ cổ xưa, biểu thị lòng tôn thờ, sự khiêm hạ và tình yêu mến đối với 
Thiên Chúa. 
 

Chúng tôi cũng thật diễm phúc khi được đặt làm Nhà Tạm mới từ Talleres de Arte Granda—một công ty danh tiếng thế giới tại Ma-
drid, Tây Ban Nha, vốn nổi tiếng với việc chế tác các đồ thánh, Nhà Tạm và đồ nội thất nhà thờ mang vẻ đẹp cùng trình độ thủ công 
tinh xảo phi thường. Nhà Tạm thực sự là “nơi cư ngụ” của Chúa giữa chúng ta. Mỗi khi bước vào Nhà thờ, chúng ta bày tỏ sự nhận 
biết về sự hiện diện của Đức Kitô bằng cách quỳ gối hướng về Nhà Tạm trong tâm tình cầu nguyện và tôn kính. Vậy thì, làm thế 
nào để chúng ta có thể bày tỏ tình yêu và lòng sùng kính của mình đối với Bí tích Thánh Thể? 
 

Trước hết, chúng ta thể hiện lòng sùng kính bằng việc tham dự Thánh Lễ cách thường xuyên vào mỗi Chúa Nhật và các Ngày Lễ 
Trọng. Thánh Thể chính là trung tâm của đời sống tâm hồn chúng ta. Chúng ta tuyệt đối không được coi Thánh Lễ Chúa Nhật là 
một việc tùy chọn hay thứ yếu. Thứ hai, chúng ta bày tỏ lòng tôn kính qua cách cư xử của mình khi hiện diện bên trong ngôi Thánh 
Đường. Thánh Đường là một nơi thánh thiêng, là Nhà Cầu Nguyện. Những tiếng ồn ào quá mức, những cuộc trò chuyện lớn tiếng 
hay những lời tán gẫu không cần thiết đều không có chỗ trong không gian phụng tự, dù là trước hay sau Thánh Lễ. Sự thinh lặng 
giúp chúng ta chuẩn bị tâm hồn để gặp gỡ Chúa. 
 

Thứ ba, chúng ta bày tỏ lòng sùng kính của mình qua việc ăn mặc phù hợp và khiêm tốn khi tham dự Thánh Lễ. Cách ăn mặc của 
chúng ta phản ánh lòng tôn kính mà chúng ta dành cho sự thánh thiện khi cử hành Thánh Thể. Thứ tư, chúng ta tham dự Thánh Lễ 
một cách trọn vẹn, ý thức và tích cực qua việc cầu nguyện, hát thánh ca, đối đáp, chú tâm và tỏ lòng tôn kính. Thánh Lễ không phải 
là điều mà chúng ta chỉ đơn thuần đứng nhìn; trái lại, đó là điều mà chúng ta hòa mình vào bằng cả trọn vẹn tâm hồn. 
 

Cuối cùng, tình yêu của chúng ta dành cho Bí tích Thánh Thể phải dẫn dắt chúng ta biết yêu thương tha nhân. Bí tích Thánh Thể 
ban thêm sức mạnh để chúng ta trở nên bao dung, giàu lòng trắc ẩn, quảng đại hơn, và hiệp nhất như một gia đình giáo xứ. Sau khi 
đã đón nhận Đức Kitô qua Bí tích Thánh Thể, chúng ta được mời gọi trở nên sự hiện diện sống động của Ngài giữa thế gian. 
Nguyện xin Lễ kính Trọng thể Mình và Máu Thánh Chúa Kitô này khơi dậy nơi mỗi người chúng ta một tình yêu sâu sa hơn dành 
cho Chúa Giêsu trong Bí tích Thánh Thể. Xin cho chúng ta đừng bao giờ coi Bí tích Thánh Thể là điều hiển nhiên hay 
tầm thường. Và nguyện xin Giáo xứ Thánh Elizabeth mãi mãi là một cộng đoàn quy hướng về Bí tích Thánh Thể, nơi 
Đức Kitô được tôn thờ, yêu mến và được mọi người trung thành bước theo. 
 

✠ Giám mục Andy Ligit, Cha sở 
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La	Sagrada	Eucaristía:	La	Presencia	Viva	de	Cristo	Entre	Nosotros	
La Solemnidad del Santísimo Cuerpo y Sangre de Cristo, tradicionalmente 
conocida como Corpus Christi, es una de las celebraciones más hermosas y 
significativas en la vida de la Iglesia. En esta gran solemnidad proclamamos 
con profunda fe que la Sagrada Eucaristía es verdaderamente el Cuerpo, la 
Sangre, el Alma y la Divinidad de Nuestro Señor Jesucristo. La Eucaristía no 
es solamente un símbolo o un simple recuerdo de Jesús. Es la presencia viva y 
real de Cristo entre nosotros. Cada vez que nos reunimos alrededor del altar 
para la celebración de la Santa Misa, el cielo toca la tierra y el Señor alimenta 
a su pueblo con el Pan de Vida Eterna. 
 

Como cristianos católicos, la Eucaristía es el centro de nuestra vida porque la 
Eucaristía es Jesús mismo. En la Última Cena, la noche antes de morir, Jesús 
tomó el pan y el vino y dijo a sus discípulos: “Esto es mi Cuerpo” y “Esta es mi Sangre”. Después les mandó: “Hagan 
esto en memoria mía”. Desde aquel momento, la Iglesia ha celebrado fielmente la Eucaristía a través de los siglos. La 
Eucaristía es el tesoro más grande de la Iglesia porque es el regalo permanente que Cristo hace de sí mismo a cada uno 
de nosotros. 
 

Hace algunos años, la Iglesia Católica en los Estados Unidos celebró el Año Nacional de la Eucaristía y el Congreso 
Eucarístico Nacional en Indianápolis. Tuve la bendición de participar en este histórico encuentro y puedo decir sincera-
mente que fue uno de los mejores congresos a los que he asistido. Ver a más de 50,000 fieles reunidos en oración,      
adoración, procesiones eucarísticas y catequesis fue algo verdaderamente conmovedor e inspirador. Lo que más me  
impresionó fue ver familias completas participando juntas: padres enseñando a sus hijos la belleza de la Eucaristía y 
jóvenes manifestando públicamente su amor por Jesús en el Santísimo Sacramento. La profunda devoción y reverencia 
de tantos participantes me llenó de esperanza para el futuro de la Iglesia en nuestro país. 
 

Aquí en Santa Elisabeth, también hemos realizado grandes esfuerzos para fortalecer nuestro amor y devoción a la Sagra-
da Eucaristía. La renovación masiva de nuestra iglesia y del santuario fue realizada precisamente para crear un espacio 
de culto más bello y digno para celebrar los santos misterios. La belleza de nuestras iglesias no es solamente cuestión de 
apariencia; la belleza ayuda a elevar nuestra mente y nuestro corazón hacia Dios. Un espacio sagrado y reverente      
fomenta la oración, el silencio, la solemnidad y la devoción. 
 

Uno de los cambios más importantes de nuestra renovación será el traslado del Tabernáculo de la Capilla hacia la iglesia 
principal. Esto nos va arecordar que Jesucristo está verdaderamente presente en el Santísimo Sacramento y permanece 
siempre con nosotros. La instalación de reclinatorios en toda la iglesia también tiene como propósito fomentar la reve-
rencia y la oración delante del Señor Eucarístico. Arrodillarse es un signo antiguo de adoración, humildad y amor ante Dios. 
 

También tenemos la bendición de adquirir un nuevo Tabernáculo elaborado por Talleres de Arte Granda, una reconoci-
da compañía de Madrid, España, famosa por la creación de tabernáculos, vasos sagrados y mobiliario litúrgico de      
extraordinaria belleza y calidad. El Tabernáculo es verdaderamente la “morada” del Señor entre nosotros. Cada vez que 
entramos en la iglesia, reconocemos la presencia de Cristo haciendo una genuflexión en dirección al Tabernáculo. 
¿Cómo podemos entonces demostrar nuestro amor y devoción a la Eucaristía? 
 

Primero, participando fielmente en la Santa Misa todos los domingos y días de precepto. La Eucaristía es el centro de 
nuestra vida espiritual. Nunca debemos considerar la Misa dominical como algo opcional o secundario. Segundo,     
mostrando reverencia en la manera en que nos comportamos dentro de la iglesia. La iglesia es un lugar sagrado, una  
casa de oración. El ruido excesivo, las conversaciones fuertes y las distracciones no tienen lugar dentro del templo antes 
o después de la Misa. El silencio nos ayuda a preparar nuestro corazón para encontrarnos con el Señor. 
 

Tercero, mostramos nuestra devoción vistiéndonos de manera apropiada y modesta para la Misa. La forma en que nos 
presentamos refleja el respeto y la reverencia que tenemos hacia la celebración eucarística. Cuarto, participando plena, 
consciente y activamente en la Misa a través de nuestras respuestas, cantos, oraciones y atención reverente. La Misa no 
es algo que simplemente observamos; es algo en lo que participamos con todo nuestro corazón. 
 

Finalmente, nuestro amor por la Eucaristía debe impulsarnos a amar más a los demás. La Eucaristía nos fortalece para 
ser más compasivos, caritativos, pacientes y unidos como una sola familia parroquial. Después de recibir a Cristo en la 
Sagrada Comunión, estamos llamados a convertirnos en la presencia viva de Cristo en el mundo. Que esta Solemnidad 
de Corpus Christi renueve en todos nosotros un amor más profundo por Jesús en el Santísimo Sacramento. Que nunca 
demos la Eucaristía por sentada. Y que Saint Elizabeth Parish continúe siendo una comunidad centrada en la Sagrada 
Eucaristía, donde Cristo sea adorado, amado y fielmente seguido. 
 

✠ Monseñor Andy Ligot, Párroco 
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IN HONOR 
 

Soledad Monteror 
Decideria Monteror 

Dolores Fcaro  
Nenita Carbonell 
Caridad Nolasco 

Mary Espanol 
Ruby Magbanna 

Anna Nguyen Thi Hue 
Albina Sardinha 

Angela Geronimo  
 

Georgreen Orias  
Gladys Tabano  

Maridel Culaton  
Kelly Howard 
Kasey Howard  
Erunda Castro 

Ermilyn Sagario  
Connie Reyes  

Betty L 
Natalie, To & Aril, Chan 

 
Aurea Ulibas  

Cabatic Mothers  
Ulibas Mothers  
Teresita Reyes 

Belle Golos 
Anna Nguyen Thi Hue 

Carmen Bautista  
Mary Ann Nickle  

Phong T. Tran 
Hong T. An 

Carmen Bautista  
Mary Ann Nickle  
Bernadette Nana  

“All living Mothers included in our Novena of Masses 
on Mother’s Day Envelope” 

Marina Oliva 
Clarita Tabi  
Lina Amo  

Clarita & Harlaina Skiyer  
Alline Alinea  

& Gina Dangca  
Maura Boydon  
Maura Garnab  
Anna Nhung  

All current Mothers  
 

Judy Stan  
Corrie Lynn Navarro  

Trinh Kim Nga  
Mai Nguyen  
Alline Alinfa  
Ruby OHG 

Ma Purissima Villanueva  
Milla Garcia  
Teri Garcia  

Wendy Garcia  
Emma Harrington  

 
Karla Bernardez 

Ditas Saluta  
Phung Thi Xuan  

All Mothers  
Concepcion Barrios  
Constancia Garlit  

Jennifer Garlit-Odia  
Nora Lising, Evelyn Bomagat 
Florita Navarro, Teofila Lising  

Vinnette Mangoba  
Winifreda Pineda  

Lincy Joseph  
Maryk Joseph  
Gina Fabionar  
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Marisha Ortega  
Elizabeth Yuhico  

Nena Ramirez 
Guadalupe Ramirez 

Frances Wells  
Marge Latino  
Felecia Hrovat  
Anna Ciaccio  
Marie Heinz  
Leonila Datu  

Carolina Saluta  
Jan Peter  

Juliana Barnachea  
Benito Haquigan  

Jose Bergado  
Catalina Ang  

Socorro Costales  
Dayunda Roxas  
Josephine Ang  

Anna le Thi Teo  
Tomasa Calzo  

Estela Eyangelista  
Digna Ancheta Editha Gutierrez 

 
Josephina Quero  

Pronto Soceno Hernandez  
Magarita Euarry Suarez 

Virginia Francisco  
Ernesta Habito  

Bernarda Menio  
Anna Nguyen Thi Mai  

Theresa Nguyen Thi Cong  
Nguyen Van Truyen  

Valerie M Carro 
Sofia Zarate Sanches  
Maria Lnes Sanches  

Maria Lustra  
Claudia Lising,  
, Aurora Duya 

Norma Dagunan, Lola Fernandez 
Henerosa Dumantay  

Veticia Felipe  
Margaret Anne Hjeltness  

Veronia Resendez 
Josefina Alvarez  

 
Anna Diem Nguyen  

Maria Oanh Vu  
Maria Nguyen Thi Loan  

Carolina Caces  
Macaria Defeo  
Sutrudes Mana  

Virginia de Mracia  
Maria de Jesus de la Torre  

All female relatives  
of the Bautista, Habito,  

Ayroso, Nickle, Tecson Families  
Paula Lopez  

Josefa Tizcareno  
Alicia de Ruiz 

Maria Dinh Thi Ngo 
Maria Nguyen Thi Hong  

Luong Thi Tuy 
Anna Nguyen Hoe &  

Maria Do Thi Thi  
Sylvia Bautista,  

Luz Ernesta Habito,  
Virginia Francisco,  
Cynthia Francisco,  

Purita Ayroso  
Lonna Juliette Irish  

Anna Nguyen Thi Men  
Ruong T. Tran 

Elayne Poth 
Josethe Marie Harris  

Thoc Thi Doan 
Maria Vu Thi Loan 

Maria Nguyen Thi Len  
Maria Nguyen Thi Then  

Marina de Morales  
Ana Gradiz  

Ramona Tabi  
Emelia Tabi  

 
Natalina La Rocca  

Jovita Calica  
Maria Trong Ho Do 

Daisy Van To  
Esperanza Hurtado  
Carmen Mendoza 
Carmen Hurtado  

Teofila Mary  
Erlinda Dayrit  

Benedicte Ledesma 
Catalina Geolin  

All Pham & Connolly 
Mothers  

Eduviges & Elleanor 
Dangca  

Rufina Hernandez  
Genoveva Boydon  

Manda Babasa  
Maria Thoa  
Maria Lien  

All Deceased Mothers  
 

Lenora Cecelia Cantos Carr 
Francisca Navarro  

Felix Olmos  
Lilia Viloria  

Alejandra Viloria  
Vu Thi Thao  

Dinh Thi Luong  
Dang Quynh Chi  
Maria Thu Tran  

Maria Oanh Nguyen  
Priscilla Herradura  

Petra Milanes  
Manessa Marcude  

Audaro Alina  
Claria Skiuck  
Ellen Dangca  
Venia Suva  

 

IN MEMORY 
  

PegHarke, Jennie Hee,  
Lily Lee Katherine,  

Dorothy, Virginia Wong 
SHF Sisters Stephanie,  
Josepha, Ruth, Lucille 

Adoracion Cuence 
Leonor Perlas 

Demetria Nolasco  
Refugio Acuna,  

Julia Escobal 
Felicitas Avila,  
Jeane Ladden 

Guadalupe Morales Acuna 
Susana Avila Morales 

Maria Ngo Thi Sac 
Maria Dinh Thi Ngo 

Arsenia Ardona 
Luong Thi Tuu 

Anna The Nguyen  
& Maria Do Thi 

Ellie DeRosa 
Selma DeRosa 

 
Maria Almeida 

Deolinda Rodrigues 
Anna Tran Thi Viet 

Concepcion Valencia  
Concepcion cID 

Pronto Socaro Hernandez 
Ermenta Habito  
Bernerda Menio  

Virginia Francesco Ferancisco 
Margarita Suarez  

Wai Hung Na 
Caesenciana Barrera  
Anna Thanh Pham 
Violeta Limlengco  
Rosalina Artificio  
Nena Macrohon  

Rosita Queri  
Encarnacion Flores 

Josefa Culaton  
Delia Severino,  

Katherine Dubro 
 

Florence Howard  
Sofia Hernandez  
Juanita Criado  

Joyce, Chan Kwok Mei 
Juliana Osbual  
Emelia Brown  

Feleciana Lingad  
Soledad Castro  

Maxima Fernando  
Rebecca Llaban  

Norie Llaban  
Maria Burgos  

Catalina Labalan  
Democrita Labalan  

Helen Labalan Abella 
Maria Nguyen Thi Thanh Nhan 

Maria Tran Thi Hue 
 

“All Mothers deceased included in our Novena of Masses on Mother’s Day Envelope” 

Sylvia Marquez  
Divina Sana  

Ma. Nieves Briones  
Josefina Caguioa  
Milagros Urcia  

All departed mothers  
Josefa Gunda  
Virginia Estrel  

Leticia Apolonio  
Virginia Tibunsay  
Agripina Fabionar  

Matta & Maria  
Eduviges Dangca  
Mary De Smidt 

Debbie De Smidt 
Carmen Tampinco  
Teresita Algones 

Rita Dedlos  
Anna Nguyen Thi Xuan 

Rosa Bautista  
Maria Nguyen Thi Huyen 

Maria Tam Pham  
Paciencia Rodriguez  

 
Juanita Cruz 

Altagracia Baliza  
Graciana Adolfo  

Josefina Gonzalez  
Jovita T. Ara  
Milla Garcia  

Erlinda A. Ortega  
Mary Golos 

Elena Coloso 
Joseph Hien Pham  

Catherine Quang Nguyen  
Josefina Carmen Marquez  

 
Maria Garcia  

Angelita & Fonnah Alfre  
Theresa Maliyil  

Corazon Edquiban Leynes  
Placida Tolentino  

Mary Francis Tolentino  
Eduviges Dangca  
Mary De Smidt 

Debbie De Smidt 

Eufrocina Edquiban Luz Ednalino 
Evelina Maristela Inocencia Navarro  


